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TÁTO RÁMCOVÁ DOHODA Č. 19411/2012-O8   ZO DŇA ..............................  je uzavretá 

MEDZI: 

(1) All in Cube s.r.o., so sídlom Leitne 12, 902 01 Pezinok, zapísaná v Obchodnom registri Okresného 
súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka číslo: 70717/B, IČO: 46034269, IČ DPH: SK2023197110, číslo 
účtu: xxxxxxxxxxxxxxx vedený v: xxxxxxxxxxxxxxxxxxx (ďalej  Partner alebo Poskytovateľ) 

(2) Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s., so sídlom Drieňova 24, 829 09 Bratislava,  zapísaná 
v Obchodnom registri  Okresného súdu Bratislava I., oddiel: Sa., vložka číslo: 3496/B, IČO: 
35 914 921, DIČ:2021920065, IČ DPH: SK2021920065, číslo účtu: xxxxxxxxxxxxxxx, 
IBAN:xxxxxxxxxxxxxxxxxx, BIC: xxxxxxxxxx, vedený v: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
(ďalej  ZSSK CARGO alebo Objednávateľ) 

 (ďalej spoločne aj Zmluvné strany alebo jednotlivo  Zmluvná strana). 

Účel a povaha Rámcovej dohody 

 
1. ZSSK CARGO je verejným obstarávateľom v zmysle § 6 ods. 1 písm. f) Zákona č. 25/2006 Z.z. 

o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 
len „Zákon o VO“) a za účelom splnenia povinnosti, ktoré mu takto vyplývajú z príslušných právnych 
predpisov uskutočnil všetky úkony súvisiace s obstaraním služieb deratizácie a dezinsekcie v objektoch 
ZSSK CARGO uvedených v Prílohe č. 2   pri aplikácii platných postupov verejného obstarávania; ďalej 
len „služby“. 

2. Partner je povinný poskytovať službu objednávateľovi a poskytovať mu aj ďalšie plnenia za 
dohodnutých podmienok a v dohodnutom rozsahu;  Partner sa zaväzuje poskytovať službu 
Objednávateľovi v rozsahu a za podmienok stanovených touto Rámcovou dohodou. 

3. Partner bol vo verejnom obstarávaní podlimitnej zákazky vyhodnotený ako úspešný uchádzač verejnej 
súťaže vyhlásenej pod zn. 14308-MSS vo Vestníku verejného obstarávania č. 227/2012 dňa 27. 11. 
2012 a v elektronickej aukcii ponúkol najvýhodnejšiu ponuku služieb; 

4. Účelom tejto Rámcovej dohody je upraviť vzájomné vzťahy pri poskytovaní služieb pre  objednávateľa 
na zabezpečenie deratizácie a dezinsekcie  v objektoch ZSSK CARGO v súlade s výsledkom 
obstarania; 

1. DEFINÍCIE A VÝKLADOVÉ PRAVIDLÁ 

1.1. Definície 

Nasledujúce slová/slovné spojenia uvedené v Rámcovej dohode s veľkým začiatočným písmenom majú 
v Rámcovej dohode v akomkoľvek gramatickom tvare nasledovný význam: 

Akceptačný protokol- akýkoľvek písomný dokument, ktorým Kontaktné osoby Zmluvných strán 
potvrdia bezodkladne po tom, čo sa tak stalo riadne, včasné, bezchybné a úplné poskytnutie celej služby  
Partnerom ZSSK CARGO v súlade, v rozsahu, v kvalite, spôsobom a za ďalších podmienok uvedených 
v Rámcovej dohode.  

Cena- peňažná suma dohodnutá Zmluvnými stranami v Rámcovej dohode ako peňažné protiplnenie, 
ktoré je ZSSK CARGO povinné zaplatiť Partnerovi za poskytnutie služby Partnerom ZSSK CARGO 
podľa a v súlade so Zmluvou. 

Dôverné informácie- všetky a akékoľvek údaje, dáta, podklady, poznatky, dokumenty alebo akékoľvek 
iné informácie, bez ohľadu na formu ich zachytenia,: 
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(i) ktoré sa týkajú Zmluvnej strany (najmä informácie o jej činnosti, štruktúre, 
hospodárskych výsledkoch, všetky finančné, štatistické a účtovné informácie, 
informácie o jej majetku, aktívach a pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie 
o jej technickom a programovom vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy, 
podnikateľské stratégie a plány, informácie týkajúce sa predmetov chránených 
právom priemyselného alebo iného duševného vlastníctva a všetky ďalšie informácie 
o Zmluvnej strane); 

(ii)  ktoré sa týkajú zamestnancov Zmluvných strán (osobné údaje) 

DPH- daň z pridanej hodnoty tak, ako je definovaná a upravená všeobecne záväznými právnymi 
predpismi Slovenskej republiky. 

Faktúra-  písomný dokument s náležitosťami stanovenými a požadovanými všeobecne záväznými 
právnymi predpismi Slovenskej republiky vyhotovený podľa a v súlade so Zmluvou, na základe ktorého 
je Zmluvná strana povinná zaplatiť druhej Zmluvnej strane peňažnú sumu uvedenú na Faktúre. 

Kontaktná osoba- zamestnanec Zmluvnej strany určený Zmluvnou stranou v Rámcovej dohode, ktorý 
je oprávnený zastupovať Zmluvnú stranu v obchodných a technických záležitostiach súvisiacich s 
plnením predmetu Rámcovej dohody (najmä podpisovať Akceptačný protokol a/alebo protokol 
o poskytnutí služby), ako aj v akejkoľvek inej súvislosti s plnením predmetu Rámcovej dohody, pričom 
rozsah zastupovať Zmluvnú stranu môže byť obmedzený v článku 9. 

Kontaktné adresy- adresy Zmluvných strán, na ktoré sa oznamujú a/alebo doručujú akékoľvek 
oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie schválenia, výpovede 
alebo akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, vyžadovaná alebo povolená Zmluvou - údaje. 

Občiansky zákonník- znamená zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 
predpisov. 

Obchodný zákonník- znamená zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov. 

Objednávka - písomný dokument vyhotovený ZSSK CARGO na základe Rámcovej dohody a 
odoslaný Partnerovi poštou, elektronickou poštou, faxom, na Kontaktné adresy Partnera, alebo 
odovzdaný osobne Kontaktnej osobe Partnera, na základe ktorého je Partner povinný poskytnúť ZSSK 
CARGO plnenie špecifikované v Objednávke v súlade, v rozsahu, v kvalite, spôsobom a za ďalších 
podmienok uvedených v  Rámcovej dohode. Objednávka predstavuje návrh zmluvy, ktorý sa podpisom 
oboch  Zmluvných strán stáva právne záväznou zmluvou - zákazkou. 

Protokol o poskytnutí služby – potvrdenie o vykonaní služby na základe akceptovanej Objednávky , v 
ktorom Partner uvedie názov a adresu objednávateľa, miesta poskytnutia služby podľa Prílohy č. 2, 
dátum deratizácie a/alebo dezinsekcie, druh  škodcov,  druh a množstvo použitých a zlikvidovaných 
deratizačných a/alebo dezinsekčných prípravkov. 

Výkladové pravidlá 

1.2. Neoddeliteľnou súčasťou Rámcovej dohody  sú všetky jej prílohy. Neoddeliteľnou súčasťou 
Rámcovej dohody sa stávajú aj písomné dodatky, ktoré Zmluvné strany podpísali po 
vzájomnej dohode. 

2. PREDMET  RAMCOVEJ  DOHODY  

2.1. Predmetom Rámcovej dohody je: 

(a) záväzok Partnera poskytnúť ZSSK CARGO službu, bližšie špecifikovanú v bode 2.2 a bode 
4.1. Rámcovej dohody a plniť ďalšie povinnosti uvedené v Rámcovej dohode; a 

(b) záväzok ZSSK CARGO zaplatiť Partnerovi Cenu. 
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2.2. Partner sa zaväzuje  zabezpečiť deratizáciu a dezinsekciu v objektoch ZSSK CARGO za 
podmienok a spôsobom uvedeným v bodoch 4.1 a nasl.  Rámcovej dohody v celkovej sume 
Ceny maximálne do 10 237,7427 EUR bez DPH, najdlhšie však počas 36 mesiacov od 
podpisu Rámcovej dohody, podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr.  Objekty ZSSK 
CARGO sú uvedené v prílohe č.2 Rámcovej dohody. 

 
3. CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 
 

3.1. Ceny sú určené za jednotku plochy  (meter štvorcový) podľa typu poskytnutej služby sú 
uvedené v Prílohe č.1 tejto Rámcovej dohody. Ceny sú stanovené v EUR bez DPH.   Príloha 
č.1 je výstup z aukčnej siene. Maximálna cena je však 10 237,7427 EUR bez DPH po celú 
dobu trvania Rámcovej dohody (bod 2. 2). 

 
3.2. Zmluvné strany sa dohodli na maximálnej Cene uvedenej v článku 3. bode 3.1., Prílohe č. 1 

tejto Rámcovej dohody  v súlade so zákonom č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších 
predpisov.  

 
3.3. V dohodnutej Cene sú zahrnuté všetky náklady a výdavky Partnera, ktoré mu vzniknú v 

súvislosti s poskytnutím služby  a jeho odovzdaním ZSSK CARGO.   
 
3.4. Partner je oprávnený vystaviť Faktúru až po riadnom, včasnom a úplnom  poskytnutí služby na 

základe odsúhlaseného  Protokolu o poskytnutí služby, na ktoré je platba podľa dohody 
Zmluvných strán viazaná. Neoddeliteľnou prílohou každej Faktúry bude originál Protokolu 
o poskytnutí služby podpísaný Kontaktnými osobami Zmluvných strán.  

 
3.5. Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa platných právnych predpisov a číslo Objednávky. 

Partner doručí ZSSK CARGO príslušnú Faktúru na adresu uvedenú v Kontaktných údajoch 
ZSSK CARGO bezodkladne, najneskôr však do 3 (troch) dní odo dňa jej vystavenia.  

 
3.6. Lehota splatnosti Faktúry je 60 dní odo dňa jej riadneho vystavenia Partnerom. V prípade, že 

Faktúra nespĺňa požadované náležitosti, je ZSSK CARGO oprávnené vrátiť ju bez zaplatenia 
v lehote jej splatnosti Partnerovi. Dňom vystavenia opravenej /doplnenej/ novej Faktúry so 
všetkými požadovanými náležitosťami, začína plynúť nová 60 dňová lehota splatnosti 
v zmysle dohodnutých platobných podmienok.  

 
3.7. Faktúra bude ZSSK CARGO uhradená bezhotovostným prevodom na bežný účet Partnera 

uvedený v Rámcovej dohode a/alebo na Faktúre. Prioritne na účet  uvedený vo Faktúre, ak 
budú účty rozdielne.  Za deň úhrady Faktúry sa považuje deň odpísania dlžnej sumy z bežného 
účtu ZSSK CARGO. Všetky bankové poplatky znáša ZSSK CARGO, s výnimkou poplatkov 
vyrubených bankou Partnera. 

 
3.8. ZSSK CARGO je oprávnené zadržať časť peňažnej sumy uvedenej vo  Faktúre prislúchajúcej  

k Cene ako DPH (ďalej len „časť peňažnej sumy“) pred úhradou Faktúry,  ak z okolností 
prípadu vyplýva, že ZSSK CARGO bude povinné ako ručiteľ uhradiť daň za Partnera v zmysle 
§ 69b zákona č.222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v platnom znení (ďalej len „Zákon 
o DPH“) a to najmä podľa § 69 ods. 14 Zákona o DPH. 

 
3.9. Zadržanie časti peňažnej sumy podľa bodu 3.8 tejto Dohody vyplýva z možného ručenia za daň 

z predchádzajúceho stupňa bez ohľadu na deň vystavenia Faktúry.    
 
3.10. Zadržanie časti peňažnej sumy nie je porušením  zmluvnej povinnosti ZSSK CARGO a nie je 

možné považovať takéto konanie ZSSK CARGO  za neuhradenie Faktúry v plnej výške 
a ZSSK CARGO nie je preto v omeškaní s úhradou Faktúry podľa čl. 7. 

 
3.11. ZSSK CARGO oznámi Partnerovi zadržanie časti peňažnej sumy v zmysle bodu 3.8. Partner 

nemá nárok na úhradu prípadnej možnej škody spojenej so zadržaním časti peňažnej sumy.  
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3.12. ZSSK CARGO uvoľní zadržanú časť peňažnej sumy nasledovne: 
 a)  v prospech Partnera ak sa preukáže, že pominuli skutočnosti, ktoré k zadržaniu časti 
    peňažnej sumy viedli; 
 b)  v zmysle rozhodnutia Daňového úradu miestne príslušného Partnerovi, pričom dňom 
  zadania príkazu na úhradu časti peňažnej sumy z bankového účtu ZSSK CARGO sa 
  táto úhrada započítava voči účtovnej pohľadávke Partnera, s čím Partner výslovne 
  súhlasí. 
3.13. V prípade, ak došlo k úhrade nezaplatenej dane alebo jej časti aj Partnerom a zároveň aj ZSSK 

CARGO a Daňový úrad miestne príslušný Partnerovi vráti v zmysle zákona č.222/2004 Z.z. 
úhradu dane alebo jej časti ZSSK CARGO, je ZSSK CARGO povinné takto  vrátenú peňažnú 
sumu poukázať na bankový účet Partnera uvedený v záhlaví tejto Zmluvy a to v prípade ak sa 
jedná o peňažnú sumu zadržanú podľa bodu 3.8.   

 
4. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN, VYHLÁSENIE PART NERA 

Partner vyhlasuje, že v deň podpisu tejto  Rámcovej dohody a kedykoľvek počas platnosti tejto Dohody:   
 
a) nie je/nebude v zozname daňových dlžníkov;  
b) nie je/nebude zverejnený v  zozname vedenom Finančný riaditeľstvom Slovenskej republiky podľa 

§ 69 ods. 14 písm. b) Zákona o DPH; 
c) nie je/nebude dlžníkom Sociálnej poisťovne, teda nemá voči Sociálnej poisťovni záväzky po lehote 

splatnosti vyplývajúce zo sociálneho poistenia (nemocenského, dôchodkového, úrazového, 
garančného poistenia a poistenia v nezamestnanosti) a/alebo z náhrady škody podľa § 238 ods. 6 
zákona č. 461/2003 Z. z. o sociálnom poistení v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 
o sociálnom poistení“) a/alebo z uložených pokút podľa § 239 zákona o sociálnom poistení a/alebo 
z penále podľa § 240 zákona o sociálnom poistení; 

d) nie je/nebude dlžníkom zdravotnej poisťovne, teda nemá záväzky vyplývajúce z verejného 
zdravotného poistenia voči ktorejkoľvek zdravotnej poisťovni pôsobiacej na území SR v zmysle 
zákona č. 580/2004 Z. z. o zdravotnom poistení o zmene a doplnení zákona č. 95/2002 Z. z. o 
poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení; 

e) nie je/nebude dlžníkom iného subjektu verejnej správy v zmysle § 3 zák. č. 523/2004 Z.z. o 
rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom 
znení; 

f) nie je/nebude v likvidácii alebo v úpadku t.j. nie je platobne neschopný alebo predlžený v zmysle § 
3 ods. 2 a 3 zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v platnom znení a nebol voči nemu podaný návrh na povolenie reštrukturalizácie alebo 
návrh na vyhlásenie konkurzu; 

g) nie je/nebude voči nemu vedené exekučné konanie pre pohľadávku subjektu verejnej správy (§ 3 
zák. č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v platnom znení) ; 

h) nie je/nebude voči jeho štatutárnemu orgánu alebo členovi štatutárneho orgánu, zamestnancom 
alebo iným osobám konajúcim v jeho mene začaté, resp. vedené trestné konanie; 

 
a že nejestvujú ku dňu podpisu tejto Dohody žiadne okolnosti, ktoré by boli dôvodom jeho zapísania do 
uvedených zoznamov. Ak Partner akýmkoľvek spôsobom poruší toto vyhlásenie kedykoľvek počas 
platnosti tejto Dohody, toto porušenie sa považuje za podstatné porušenie zmluvných povinností 
Partnerom a je dôvodom na odstúpenie ZSSK CARGO od tejto Dohody. 
 
4.1. Práva a povinnosti Partnera:  

(a) Partner je povinný poskytnúť službu v súlade a v kvalite špecifikovanej v čl. 4 tejto 
Rámcovej dohody za podmienok špecifikovaných všeobecnými zásadami deratizácie a 
dezinsekcie . 

(b) Partner sa zaväzuje poskytnúť služby deratizácie a dezinsekcie v objektoch ZSSK CARGO 
na základe Objednávok. 

(c) Partner je povinný začať vykonávať objednané služby najneskôr do 10  pracovných dní od  
vystavenia objednávky.  
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(d) Poskytnutie služby zabezpečí Partner vlastnými zamestnancami – odborne spôsobilými na 
prácu  s dezinsekčnými prípravkami na profesionálne použitie a s prípravkami na reguláciu 
živočíšnych škodcov na profesionálne použitie, a odborne spôsobilými pre prácu s veľmi 
jedovatými látkami a prípravkami pri dodržiavaní všetkých zákonov a nariadení 
vyplývajúcich z tejto činnosti a to: 

Zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov, Vyhláška MZ SR č. 448/2007 posúdenie zdravotného rizika, 
Nariadenie vlády SR č. 300/2007, ktorým sa mení nariadenie vlády SR č. 355/2006 Z. z. 
o ochrane zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou chemickým faktorom pri 
práci, Zákon č. 67/2010 Z. z. o podmienkach uvedenia chemických látok a chemických 
zmesí na trh a o zmene a doplnení niektorých zákonov (chemický zákon).  

(e) Pri vykonaní deratizácie budú všetky nástrahy uložené v nástrahových staničkách 
a označené ,,pozor nástraha“.  

(f) Zamestnanci Partnera sa nesmú svojvoľne, bez vedomia objednávateľa pohybovať 
a vykonávať práce v priestoroch Objednávateľa.  Zamestnanci Partnera sú povinní sa ohlásiť 
u Kontaktnej osoby ZSSK CARGO uvedenej v Objednávke. Pri výkone prác v objektoch 
objednávateľa musia mať  pracovné oblečenie s označením firmy Partnera. 

(g) Partner je povinný viesť záznamy  o prácach, ktoré bude vykonávať pre Objednávateľa, 
bude a zároveň je povinný oboznámiť Objednávateľa o povinnostiach vyplývajúcich pre 
neho z asanačného zásahu, a to so zreteľom na zaručenie účinku a dodržiavanie všetkých 
predpisov, nevynímajúc bezpečnostné predpisy o ochrane zdravia a o ochrane životného 
prostredia. Kópiu záznamov pripojiť k Faktúre.  

(h) Povinnosťou Partnera je likvidácia nespotrebovaných nástrah, uhynutých hlodavcov 
a preexspirovaných látok  v každom objekte ZSSK CARGO aj po zániku Rámcovej dohody.  

(i) Partner dodrží pri výkone všetkých prác súvisiacich s predmetom plnenia Rámcovej dohody 
normy, technologické postupy, ktoré súvisia s výkonom prác a zaručujú požadovanú kvalitu 
uvedených služieb a zároveň neohrozia zdravie ľudí. 

(j) Pri výkone deratizačných a dezinsekčných prác sa Partner zaväzuje používať výhradne 
certifikované ekologické prípravky schválené Hlavným hygienikom SR, ktorými nebude 
ohrozované zdravie človeka. Partner je povinný ku všetkým používaným prípravkom 
vlastniť certifikát a kartu bezpečnostných údajov. Ďalej je Partner povinný mať platné tieto 
doklady a ich kópie odovzdať pred začatím plnenia ZSSK CARGO: 

• Potvrdenie o Odbornej spôsobilosti pre prácu s veľmi  jedovatými látkami 
a prípravkami a jedovatými látkami a prípravkami; 

• Potvrdenie o Odbornej spôsobilosti pre prácu s prípravkami na reguláciu živočíšnych 
škodcov na profesionálne použitie; 

• Zmluvne strany sa dohodli, že Partner je povinný stratu právoplatnosti ktoréhokoľvek 
požadovaného dokladu vymenovaného v bode 4.1 tejto Rámcovej dohody 
bezodkladne ohlásiť kontaktnej osobe ZSSK CARGO v zmysle bodu 9.4 tejto 
Rámcovej dohody a prerušiť práce až do znovuzískania Odbornej spôsobilosti. 

• Za odovzdanie predmetu plnenia Rámcovej dohody sa považuje podpísanie 
Akceptačného  protokolu oboma Zmluvnými stranami na základe Protokolov 
o poskytnutí služby vyhotovených po ukončení deratizácie a/alebo dezinsekcie 
každého objektu vrátane likvidácie uhynutých škodcov a likvidácie preexpirovaných 
nástrah, Partner vyhotoví Protokol o poskytnutí služby, v ktorom uvedie názov a 
adresu objednávateľa, miesta poskytnutia služby podľa Prílohy č. 2, dátum deratizácie 
a/alebo dezinsekcie, druh  škodcov, druh a množstvo použitých a zlikvidovaných 
deratizačných a/alebo dezinsekčných prípravkov. 
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• Partner sa zaväzuje dodržiavať všetky Zákony a prepisy vyplývajúce pre neho 
z citovanej činnosti a to predovšetkým: Zákon č. 124/2006 Z.z. o bezpečnosti 
a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov,  Zákon č. 355/2007 Z.z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného 
zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 
zákon č.67/2012 Z.z. o podmienkach uvedenia chemických látok a chemických zmesí 
na trh a o zmene a doplnení niektorých zákonov, NV SR č.355/2006 Z.Z. o ochrane 
zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou chemickým faktorom pri práci 
v znení neskorších predpisov.  

4.2. Práva a povinnosti ZSSK CARGO: 

(a) zabezpečiť Partnerovi potrebnú súčinnosť a všetky potrebné informácie za účelom riadneho 
plnenia tejto Rámcovej dohody; 

(b) upozorniť Partnera v prípade zistenia a/alebo nájdenia uhynutých hlodavcov na tento stav. 
Povinnosťou Partnera je likvidácia uhynutých hlodavcov ako nebezpečného odpadu. 

4.3. Okrem povinností, ktoré je Partner povinný splniť a/alebo dodržiavať podľa iných ustanovení 
Rámcovej dohody je Partner povinný: 

(a) Riadiť sa pri plnení predmetu Rámcovej dohody pokynmi ZSSK CARGO a konať v súlade 
s jeho záujmami; 

(b) Umožniť kontaktným osobám Objednávateľa vykonávať priebežné kontroly za účelom 
plnenia predmetu tejto Rámcovej dohody; 

(c) Prijať storno už potvrdenej Objednávky oznámené Partnerovi telefonicky najneskôr 2 dni 
pred uplynutím lehoty na poskytnutie služby; 

(d) Dodržiavať, zachovávať a rešpektovať okrem všeobecne záväzných právnych predpisov SR 
hlavne predpisy o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a požiarnej ochrane. ZSSK 
CARGO nezodpovedá za pracovné ani iné úrazy zamestnancov Partnera podieľajúcich sa na 
plnení Rámcovej dohody, ku ktorým došlo v priestoroch ZSSK CARGO. 

(e) Partner sa zaväzuje poskytnúť službu špecifikovanú v Objednávke a/alebo Rámcovej dohode 
ZSSK CARGO na vlastnú zodpovednosť a nebezpečenstvo s odbornou starostlivosťou 
a splniť všetky povinnosti vyplývajúce zo všeobecne záväzných predpisov a z pokynov 
ZSSK CARGO vždy v relevantnom znení, ktoré sa vzťahujú na Partnerom poskytované 
plnenie (spolu ďalej aj „Predpisy“), najmä, nie však len na  

- bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci; Partner zodpovedá za ochranu zdravia 
a bezpečnosť pri práci všetkých osôb, prostredníctvom ktorých poskytuje plnenie podľa 
Objednávky/ Rámcovej dohody  a osôb, ktoré sa s ich vedomím zdržujú na pracovisku 
ZSSK CARGO  (ďalej aj „Osoby“). Partner sa najmä zaväzuje poskytnúť Osobám všetky 
potrebné informácie a pokyny na zaistenie ich bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, 
vrátane tých, ktoré platia pre pracoviská a priestory ZSSK CARGO a zodpovedá v celom 
rozsahu za ich sústavné dodržiavanie všetkými Osobami.  

- podmienky vstupu do priestoru dráh a na pracoviská ZSSK CARGO; Partner sa 
najmä zaväzuje zabezpečiť, aby všetky Osoby spĺňali všetky predpoklady odbornej, 
zdravotnej a zmyslovej spôsobilosti pre výkon pracovných činností na dráhe v zmysle 
Predpisov. 

(f) Partner zodpovedá za všetku a akúkoľvek ujmu, ktorá vznikne ZSSK CARGO v dôsledku 
porušenia záväzkov Partnera v zmysle tohto ustanovenia (vrátane ujmy spôsobenej tretím 
osobám a ujmy v podobe sankcie uloženej ZSSK CARGO orgánom verejnej moci 
v dôsledku porušenia záväzkov Partnera a s tým spojené náklady). 
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4.4. Partner nie je oprávnený poveriť poskytnutím služby alebo jej časti tretiu osobu.  

5. ĎALŠIE DOHODNUTÉ PODMIENKY 

5.1. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať, poskytnúť súčinnosť potrebnú na 
plnenie predmetu Rámcovej dohody. Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú informovať sa 
o všetkých skutočnostiach relevantných pre riadne a včasné plnenie svojich povinností 
a záväzkov vyplývajúcich im z Rámcovej dohody, ako aj o skutočnostiach, ktoré by mohli 
zmariť alebo podstatne sťažiť plnenie predmetu Rámcovej dohody. 

5.2. Zmluvné strany sú povinné plniť svoje povinnosti a záväzky vyplývajúce im z Rámcovej 
dohody, z potvrdenej Objednávky a zo súvisiacich právnych predpisov riadne a včas tak, aby 
nedochádzalo k omeškaniu s ich plnením. 

5.3. Ak Zmluvná strana spôsobí porušením svojich povinností a/alebo záväzkov vyplývajúcich jej 
zo Rámcovej dohody a/alebo nedodržaním/porušením vyhlásení a/alebo záruk urobených 
v Rámcovej dohode akúkoľvek škodu druhej Zmluvnej strane, jej zodpovednosť za škodu a 
povinnosť na náhradu škody takto spôsobenú druhej Zmluvnej strane sa bude riadiť a 
spravovať ustanoveniami § 373 a nasl. Obchodného zákonníka. 

5.4. Pohľadávky Partnera voči ZSSK CARGO vzniknuté na základe ustanovení Rámcovej dohody 
nie je možné postúpiť tretej osobe bez písomného súhlasu ZSSK CARGO. V prípade, že 
Partner bez predchádzajúceho písomného súhlasu ZSSK CARGO postúpi pohľadávku, ktorú 
má voči ZSSK CARGO, tretej osobe,  je Partner povinný zaplatiť ZSSK CARGO zmluvnú 
pokutu vo výške nominálnej hodnoty postúpenej pohľadávky.  

6. ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY A ZÁRU ČNÁ DOBA 

6.1. Partner sa zaväzuje poskytnúť plnenie predmetu Rámcovej dohody  v súlade, v rozsahu, v 
kvalite, spôsobom a za ďalších podmienok uvedených v Rámcovej dohode a ručí za to, že 
služba nemá Vady spočívajúce v porušení technologických postupov deratizácie a/alebo 
dezinsekcie, v nesprávnosti a nevhodnosti načasovania prác, použitím nevhodných nástrah 
a prípravkov na dezinsekciu a pod. 

6.2. Partner poskytuje záručnú dobu na deratizáciu a na dezinsekciu 3 mesiace, ktorá začína plynúť 
dňom podpísania Protokolu o poskytnutí služby  (bod 4.1).  

6.3. Partner sa zaväzuje bezplatne, na vlastné náklady a bezodkladne odstrániť Vadu služby, bez 
ohľadu na to, či Vada vznikla pred podpisom akceptačného protokolu alebo počas plynutia 
Záručnej doby. Uvedené neplatí v prípade, ak Vada bola reklamovaná neoprávnene.  

6.4. Ak dôjde k vadnému plneniu zo strany Partnera, ZSSK CARGO stanoví Partnerovi primeranú 
lehotu na odstránenie Vady.  

7. SANKCIE    

7.1. V prípade, že sa Partner dostane do omeškania s plnením predmetu Objednávky, je ZSSK 
CARGO oprávnené uplatniť si voči nemu zmluvnú pokutu vo výške 0,03% z Ceny dohodnutej 
v Objednávke  za každý a to aj začatý deň omeškania. Nárok na náhradu škody tým nie je 
dotknutý. ZSSK CARGO súčasne vzniká právo odstúpiť od Rámcovej dohody.  

7.2. V prípade že sa Partner dostane do omeškania s odstránením Vady v lehote stanovenej ZSSK 
CARGO, je ZSSK CARGO oprávnené uplatniť si voči Partnerovi zmluvnú pokutu vo výške 
0,03% z ceny dohodnutej v Objednávke za každý a to aj začatý deň omeškania. Nárok na 
náhradu škody tým nie je dotknutý.  

7.3. V prípade, že sa ZSSK CARGO dostane do omeškania s úhradou Faktúry a Faktúru neuhradí 
ani do 10 dní po tom, čo mu bola doručená písomná výzva na jej zaplatenie, je Partner 
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oprávnený uplatňovať si voči ZSSK CARGO úrok z omeškania vo výške 0,03% z dlžnej 
čiastky a to za každý aj začatý deň omeškania v súlade s § 369 Obchodného zákonníka.  

8. KONTAKTY A DORU ČOVANIE  

8.1. Akékoľvek oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie 
schválenia, výpoveď alebo akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, vyžadovaná alebo 
povolená Zmluvou (ďalej len Korešpondencia) musí mať písomnú formu  a musí byť 
doručená Zmluvnej strane poštou, elektronickou poštou, osobne, expresnou kuriérnou službou, 
faxom na Kontaktné údaje Zmluvnej strany, prípadne odovzdaná osobne Kontaktnej osobe 
Zmluvnej strany. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek písomnosti týkajúce sa skončenia 
trvania tejto Rámcovej dohody budú doručované len prostredníctvom pošty, osobne alebo 
expresnou kuriérnou službou. 

8.2. Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídiel Zmluvných strán 
uvedené v  tejto Rámcovej dohode, alebo adresy uvedené na Objednávke, ibaže odosielajúcej 
Zmluvnej strane adresát písomnosti oznámil novú adresu sídla, prípadne inú novú adresu 
určenú na doručovanie písomností. V prípade akejkoľvek zmeny adresy určenej na 
doručovanie písomností na základe tejto Rámcovej dohody alebo v súvislosti s touto 
Rámcovou dohodou sa príslušná zmluvná strana zaväzuje o zmene adresy bezodkladne 
písomne informovať druhú zmluvnú stranu; v takomto prípade je pre doručovanie rozhodujúca 
nová adresa riadne oznámená zmluvnej strane pred odosielaním Korešpondencie. 

8.3. Korešpondencia sa považuje za doručenú v deň doručenia zásielky, resp. v deň odmietnutia 
prevzatia zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou 
službou. V prípade vrátenia zásielky ako nedoručenej sa Korešpondencia považuje za 
doručenú na tretí deň od jej vrátenia a to aj vtedy, ak osoba uvedená ako Kontaktná osoba sa 
o tom nedozvedela. 

9. KONTAKTNÉ ÚDAJE A KONTAKTNÉ OSOBY ZMLUVNÝCH STRÁN 

9.1. Kontaktné údaje Partnera 

Adresa Leitne 12, 902 01 Pezinok 
Telefón +421903503016 
Fax  
E-mail allincube@gmail.com  
Internet www.allincube.com 
 

9.2. Kontaktné osoby Partnera 

Meno a priezvisko Telefón E-mail 
xxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxx 
 

9.3. Kontaktné údaje ZSSK CARGO 

Adresa 
Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 
Drieňová 24 1, 820 09 Bratislava, Slovenská republika 

Adresa pre zasielanie Faktúr 
Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s., Fakturačné centrum 
Drieňová 24 1, 820 09 Bratislava, Slovenská republika 

Telefón + 421 2 2029 7776 
Fax + 421 2 43420389 
Internet www.zscargo.sk 
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9.4. Kontaktné osoby ZSSK CARGO 

Meno a priezvisko Telefón E-mail Oprávnenie 
xxxxxxxxxxxxxx 
 

xxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx Rokovať vo veciach zmluvných  

Xxxxxxxxxxxxxx 
Xxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxx 

Xxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxx 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
Osoba zodpovedná vo veciach 
technických 

Xxxxxxxxxxxxxx 
Xxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxx 

Xxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxx 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
Osoba zodpovedná vo veciach 
technických 

Xxxxxxxxxxxxxx 
Xxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxx 

Xxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxx 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
Osoba zodpovedná vo veciach 
technických 

Xxxxxxxxxxxxxx 
Xxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxx 

Xxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxx 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
Osoba zodpovedná vo veciach
technických 

 
10. TRVANIE RÁMCOVEJ   DOHODY 
    

10.1. Zmluvné strany sa dohodli, že Rámcová dohoda zaniká: 
(a) písomnou dohodou Zmluvných strán v deň tam uvedený; 
(b) nadobudnutím účinnosti písomného odstúpenia od Rámcovej dohody jednou zo Zmluvných 

strán v súlade s bodom 10.2 Rámcovej dohody;  
(c) uplynutím doby, na ktorú bola Rámcová dohoda uzatvorená; avšak ak bola na základe tejto 

Rámcovej dohody vystavená nová Objednávka, pričom došlo jej podpísaním zo strany 
Partnera k platnému uzatvoreniu Rámcovej dohody, táto ostáva v platnosti aj po ukončení 
tejto Rámcovej dohody;  

                (d)   vyčerpaním finančného limitu (bod 2.2 Rámcovej dohody). 
   

10.2. Odstúpiť od Rámcovej dohody môže ktorákoľvek zo Zmluvných strán v prípade podstatného 
porušenia zmluvných povinností druhou Zmluvnou stranou. Podstatným porušením zmluvných 
povinností sa rozumie porušenie takých povinností vyplývajúcich z Rámcovej dohody, na 
ktoré sa podľa ustanovení Rámcovej dohody viaže možnosť odstúpiť od Rámcovej dohody. 
Ostatné porušenia zmluvných povinností sa považujú za nepodstatné v zmysle § 346 zákona č. 
513/1991 Z.z.. Písomné odstúpenie od Rámcovej dohody nadobúda  platnosť a účinnosť dňom 
jeho doručenia druhej Zmluvnej strane. Odstúpenie od Rámcovej dohody sa však nedotýka 
nároku na náhradu škody ani nároku na zmluvnú pokutu, ktorý vznikol v dôsledku porušenia 
povinností a povinnosti zlikvidovať nástrahy vrátane uhynutých  hlodavcov ako nebezpečného 
odpadu. 

   
10.3. Zmluvu možno vypovedať len písomne a to aj bez udania dôvodu. Výpovedná lehota je 3 (tri) 

kalendárne mesiace a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 
kalendárnom mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď Rámcovej dohody doručená druhej 
Zmluvnej strane. Uplynutím výpovednej lehoty Rámcová dohoda zaniká. 

   
10.4. Zánik tejto Rámcovej dohody nemá vplyv na práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré 

vznikli počas existencie Rámcovej dohody. 
     

11. DÔVERNÉ INFORMÁCIE A ML ČANLIVOS Ť 

11.1. Partner berie na vedomie a súhlasí s tým, že  obchodné tajomstvo a dôvernosť informácií 
podlieha zákonu č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o slobode informácií).      

12. ROZHODNÉ PRÁVO A JURISDIKCIA 

12.1. Rámcová dohoda, jej interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa riadia všeobecne 
záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky s tým, že Zmluvné strany sa dohodli, že 
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použitie akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek všeobecne záväzného právneho predpisu 
Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho 
použitie mohlo meniť (či už úplne alebo čiastočne) význam, účel a/alebo interpretáciu 
ktoréhokoľvek ustanovenia Rámcovej dohody a/alebo dokumentov vzniknutých na jej základe. 

12.2. Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor Zmluvných strán, ktorý vznikne z Rámcovej 
dohody alebo v akejkoľvek súvislosti s Rámcovou dohodou (vrátane akýchkoľvek a všetkých 
sporov týkajúcich sa jej uzavretia, platnosti, účinnosti, existencie a/alebo ukončenia) sa bude 
riešiť prednostne vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán vedenými v dobrej viere 
a s dobrým úmyslom. Ak sa takýto spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor nepodarí vyriešiť ani 
vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán najneskôr do 30 (tridsať) dní odo dňa ich začatia, 
je ktorákoľvek Zmluvná strana oprávnená podať návrh na príslušný súd v Slovenskej 
republike. 

13. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA  

13.1. Na ustanovenia  Objednávok  uzatváraných v budúcnosti na základe tejto  Rámcovej dohody , 
vzťahujú sa  ustanovenia tejto  Rámcovej dohody. 

13.2. Zmluvné strany sa dohodli, že Rámcová dohoda sa uzatvára na dobu určitú na 36 mesiacov od 
doby platnosti Rámcovej dohody alebo do vyčerpania finančného limitu  10 237,7427 EUR 
bez DPH (bod 2.2.), podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. Rámcová dohoda nadobúda 
platnosť dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni 
jej zverejnenia.  

13.3. Ustanovenia tejto Rámcovej dohody je možné meniť len na základe písomnej dohody 
Zmluvných strán formou písomných a očíslovaných dodatkov k Rámcovej dohode, 
podpísaných  Zmluvnými stranami. Uzavretý Dodatok nesmie svojím obsahom  meniť 
podstatným spôsobom pôvodný predmet zákazky, dopĺňať alebo meniť podstatným spôsobom 
podmienky, ktoré by v pôvodnom postupe zadávania zákazky umožnili účasť iných záujemcov 
alebo uchádzačov, alebo ktoré by umožnili prijať inú ponuku ako pôvodne prijatú ponuku, 
meniť ekonomickú rovnováhu Rámcovej dohody  v prospech úspešného uchádzača spôsobom, 
s ktorým pôvodná Rámcová dohoda nepočítala. 

13.4. Všetky prílohy Rámcovej dohody tvoria jej neoddeliteľnú súčasť. V prípade akéhokoľvek 
rozporu medzi ustanoveniami a/alebo znením článkov Rámcovej dohody a ustanoveniami 
a/alebo znením príloh Rámcovej dohody, majú prednosť ustanovenia a/alebo znenie článkov 
Rámcovej dohody. 

13.5. Rámcová dohoda sa vyhotovuje v piatich rovnopisoch, pričom ZSSK CARGO obdrží 3 
rovnopisy, Partner 2 rovnopisy. V prípade vyhotovenia Rámcovej dohody aj v inom než 
slovenskom jazyku, má v prípade akéhokoľvek rozporu medzi znením Rámcovej dohody v 
slovenskom jazyku a znením Rámcovej dohody v inom než slovenskom jazyku, v ktorom je 
Rámcová dohoda tiež vyhotovená prednosť znenie Rámcovej dohody v slovenskom jazyku. 

13.6. Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu a ich 
zmluvná voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že 
Zmluvu uzatvorili na základe ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôle, ktorú prejavili určito a 
zrozumiteľne, Zmluvu uzatvorili dobromyseľne a v dobrej viere a neuzatvorili ju ani v omyle, 
ani pod nátlakom a ani v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, Zmluvu si prečítali, 
obsahu Rámcovej dohody porozumeli a na znak súhlasu s obsahom Rámcovej dohody ju 
vlastnoručne podpísali. 

NA DÔKAZ TOHO ZMLUVNÉ STRANY RÁMCOVU DOHODU PODPÍSA LI V DE Ň, KTORÝ JE 
UVEDENÝ NA PRVEJ STRANE   RAMCOVEJ  DOHODY.
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PODPISOVÁ STRANA 

 

Železničná spoločnosť Cargo 
Slovakia, a.s. 

 All in Cube, s.r.o. 

 

 

  

xxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
predseda Predstavenstva a generálny 

riaditeľ Železničnej spoločnosti  
Cargo Slovakia, a.s. 

 xxxxxxxxxxxxx 
konateľ 

 

 

  

xxxxxxxxxxxxxxxxxx 
podpredseda predstavenstva 

Železničnej spoločnosti                     
Cargo Slovakia, a.s. 
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CENNÍK - VÝSTUP Z AUK ČNEJ SIENE       Príloha č. 1 
              

Názov výberového 
konania:   Deratizácia a dezinsekcia na pracoviskách a objektoch ZSSK CARGO   

Typ výberového 
konania:   

Nákupné výberové konanie 
(id:2347)       

Čas vyhlásenia:   23.04.2013 10:30         

Čas ukončenia:   26.04.2013 09:54         

Vyhlasovateľ:   
ZSSK CARGO, Drieňová 24,820 09 Bratislava, 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx   

Administrátor:   
ZSSK CARGO, Drieňová 24, 820 09 Bratislava, 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx   

Mena:   EUR           

Pre určenie poradia 
účastníkov je 
rozhodujúce:   Celková ponuka účastníka         
              

Poradie Kód Názov MJ Množstvo Celková cena All in Cube s.r.o. 

∑ jednotková cena 

          10 237,7427  
za m2 v Eur bez 

DPH 

001.   
Deratizácia - 
kancelárske priestory m2 105 557,4600   633,3448   0,0060  

002.   
Deratizácia - ostatné 
priestory m2 397 460,2200  1 987,3011   0,0050  

003.   
Dezinsekcia - 
kancelárske priestory m2 95 597,4600   860,3771   0,0090  

004.   
Dezinsekcia - ostatné 
priestory m2 39 745,4100  6 756,7197   0,1700  

              
              
úspora           
Naj. vstupná cena 34 888,1589  EUR       
Naj. výstupná cena 10 237,7427  EUR       
úspora 24 650,4162  EUR       
% vyjadrenie  70,6555  %       
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Zoznam objektov ZSSK CARGO                                                                           Príloha č. 2 

   

Región Pracovisko Adresa 
RD Bratislava východ staré depo Dopravná ul., 831 06 Bratislava 

ÚNS Bratislava Domkárska ul., 821 05 Bratislava 

Kontajnerový terminál (KT) 
Bratislava 

Lúčna 2, 821 05 Bratislava 

STP Prievidza T. Vansovej, 971 01 Prievidza 

Komárno Železničná ul., 945 01 Komárno 

Štúrovo Železničný rad, 943 02 Štúrovo 

RD Levice Nádražný rad,  934 01 Levice 

RD Leopoldov Nádražná ul. 29 920 41 Leopoldov 

RD Nitra Železničiarska ul., 949 01 Nitra 

RD Zlaté Moravce Viničná ul., 953 01 Zlaté Moravce 

OV Nové Zámky Detvianska ul., 940 67  Nové Zámky 

RD Trnava 917 00 Trnava 

BRATISLAVA 

STP Trnava Staničná ul., 917 00 Trnava 

RD Žilina Kysucká 41, 011 41 Žilina  

STP Žilina zriaďovacie Bratislavská 62, 010 01 Žilina 

STP Žilina osobné Hviezdoslavova 31, 010 01 Žilina 

Budova Cargo Hviezdoslavova 31, 010 01 Žilina 

OV Žilina Hviezdoslavova 49, 010 01 Žilina 

RD Čadca, Bukov 022 01, Čadca 

RD Trenčianska Teplá 
Železničná 19/284, 914 01 Trenčianska 
Teplá 
Železničná 297, 914 01 Trenčianska 
Teplá 
Železničná 294, 914 01 Trenčianska 
Teplá 

STP Trenčianská Teplá 

Železničná 292, 914 01 Trenčianska 
Teplá 

RD Nové mesto nad Váhom 
Rybárska 7, 915 01 Nové mesto nad 
Váhom 

STP Púchov Trenčianska 440, 020 01 Púchov 

RD  Liptovský Mikuláš 
Štefánikova 3834, 031 01 Liptovský 
Mikuláš 

STP Liptovský Mikuláš 
Štefánikova 3834, 031 01 Liptovský 
Mikuláš 

Centrálny sklad Vrútky  038 61 Vrútky 

STP Vrútky Železničná 3221, 038 61 Vrútky 

STP Teplička nad Váhom, žst. Varín Gbelany 01302 

žst. Zlatovce, Bratislavská ulica 42, 911 
02 Zlatovce 
žst. Ladce, Nadražná 169, 018 63 
Ladce 

ŽILINA 

SP Trenčianská Teplá 
žst. Trenčín, Železničná ulica 1, 911 01 
Trenčín 
 



Rámcová dohoda č.  19411/2012-O8 

 

 16   

RD Zvolen Môťovská cesta 1, 960 02 Zvolen  

STP Zvolen, nákl.stanica Jesenského 7826, 960 01 Zvolen  

RD Plešivec Železničná 511, 049 11 Plešivec 
ZVOLEN 

STP Plešivec 049 11 Plešivec 

Administratívna budova Železničná 
1 

Železničná č.1, 042 72 Košice 

RD Prešov Košická 5, 080 01 Prešov 

SP Prešov Masarykova 31, 080 01, Prešov 

RD Plaveč RD Plaveč č. 429, 065 44, Plaveč 

ONV Košice Palackého ul., 040 01 Košice 

SP Košice (STP č.1, 2, 3, 5) 040 01 Košice 

RD Haniska pri Košiciach 044 57 Haniska pri Košiciach 

SP Haniska pri Košiciach 044 57 Haniska pri Košiciach 

RD Spišská Nová Ves 
Duklianska č. 42, 052 01 Spišská Nová 
Ves 

NM Spišské Podhradie 
Štefánikova ul., 053 04 Spišské 
Podhradie 

Fabiniho, 052 01 Spišská Nová Ves 
STP Spišská Nová Ves 

Wolkerova ul., 052 01 Poprad 

SP Spišská Nová Ves 
žst. Poprad, Kežmarok, Margecany, 
Krompachy, Spišská Nová Ves, Mníšek 
nad Hnilcom 

RD Čierna nad Tisou 
Železničná 128, 076 43 Čierna nad 
Tisou 

ONV Čierna nad Tisou 076 43 Čierna nad Tisou 

OVS Čierna nad Tisou Železničná 1, 076 43 Čierna nad Tisou 

RD Maťovce 079 01 Maťovce 

TKD Dobrá  Terminálska 1, 076 41 Dobrá 

VSP Čierna nad Tisou Železničná 1, 076 43 Čierna nad Tisou 

KOŠICE 

Preväzovňa Maťovce 079 01 Maťovce 

 

 

 


